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See the notice on TED website

462669-2026 - Procedura konkurencyjna
Szwajcaria – Usługi architektoniczne, budowlane, inżynieryjne i kontrolne – Zimmerberg 
Basistunnel 2 (ZBT2) - Sachverständige Tunnelsicherheit (SV TuSi)
OJ S 127/2026 06/07/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Schweizerische Bundesbahnen SBB, Infrastruktur – Einkauf, Supply Chain 
und Produktion, Einkauf Bauprojekte Region Ost
E-mail: einkauf.bauprojekte.ost@sbb.ch
Sektor działalności podmiotu zamawiającego: Usługi kolejowe

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Zimmerberg Basistunnel 2 (ZBT2) - Sachverständige Tunnelsicherheit (SV TuSi)
Opis: Die SBB hat für den Neubau des «Zimmerberg-Basistunnel 2» (ZBT2) ein 
Generalplanermandat für die SIA-Teilphasen 32-53 vergeben. Der Tunnel ist ca.10,8 km lang 
und besteht aus jeweils zwei Einspurröhren. Diese schliessen an den Zimmerberg-Basistunnel 
1 an und erstrecken sich bis zum Südportal Litti bei Baar. Die Leistungen für das 
Sachverständigenmandat Tunnelsicherheit erfolgt gemäss der BAV Richtlinie Unabhängige 
Prüfstellen Eisenbahnen RL UP EB Version 3.1 vom 24. September 2021. Das Mandat 
umfasst hauptsächlich die Qualitätssicherung im Bereich Brandschutz gemäss den VKF 
Brandschutzvorschriften. den Technischen Spezifikationen für die Interoperabilität / Sicherheit 
in Eisenbahntunneln (TSI SRT) sowie die Erstellung eines Prüfberichts gemäss Vorgabe BAV 
Richtlinie unabhängige Prüfstellen Eisenbahn (RL UP-EB). Die Leistungen werden in den SIA-
Teilphasen 32/33 (Bauprojekt/Auflageprojekt) sowie in den weiterführenden Prüfungen und 
der fachlichen Unterstützung der SBB während der SIA Teilphasen 51/52 (Ausführungsprojekt
/Ausführung) erbracht. Folgende Bauwerke des Projekts «Zimmerberg-Basistunnel 2» sind 
Bestandteil des Sachverständigenmandats Tunnelsicherheit: • Sämtliche Untertage-Bereiche 
und Flucht- und Rettungsschächte • Bahntechnikgebäude (teils ober-, teils unterirdisch) • 
Unterhaltsgebäude (klassischer Hochbau)
Identyfikator procedury: 7d712b2a-29f0-4916-81ab-be5616cb0334
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: tak
Uzasadnienie procedury przyspieszonej: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf 
simap.ch

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 71000000 Usługi architektoniczne, budowlane, inżynieryjne i 
kontrolne

2.1.2.  Miejsce realizacji
Kraj: Szwajcaria
W dowolnym miejscu w danym państwie

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/462669-2026
mailto:einkauf.bauprojekte.ost@sbb.ch
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Informacje dodatkowe: Zürich -Zug

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: Sonstige Anforderungen Nicht zugelassene Anbieter Aufgrund der 
erforderlichen Unabhängigkeit gemäss der BAV-Richtlinie Unabhängige Prüfstellen Eisenbahn 
(RL UP-EB V3.1) vom 24.09.2021 kann eine allfällige Vorbefassung nicht ausgeglichen 
werden. Die Unabhängigkeit ist in der Mindestanforderung MA5 mit den Nachweisen N6 im 
Teil F01 zu belegen. Sonstiges Die SBB muss nur Angebote aus der Schweiz / EU /EFTA 
oder UK entgegennehmen. Die massgebenden AGB, der SBB Verhaltenskodex sowie 
ergänzende Vertragsanhänge können in Deutsch, Französisch, Italienisch und teilweise auch 
in Englisch unter folgendem Link abgerufen werden: https://company.sbb.ch/de/angebote

 Diese Unterlagen dienen lediglich als /lieferantenmanagement/vorschriften-agb.html
Übersetzungshilfen. Ausschreibungsspezifische Unterlagen wie insbesondere die 
Ausschreibungsbestimmungen, technische und andere Spezifikationen sowie der Vertrag sind 
nur in Deutsch verfügbar.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/25/UE

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Dokumenty zamówienia

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0000
Tytuł: Zimmerberg Basistunnel 2 (ZBT2) - Sachverständige Tunnelsicherheit (SV TuSi)
Opis: Die SBB hat für den Neubau des «Zimmerberg-Basistunnel 2» (ZBT2) ein 
Generalplanermandat für die SIA-Teilphasen 32-53 vergeben. Der Tunnel ist ca.10,8 km lang 
und besteht aus jeweils zwei Einspurröhren. Diese schliessen an den Zimmerberg-Basistunnel 
1 an und erstrecken sich bis zum Südportal Litti bei Baar. Die Leistungen für das 
Sachverständigenmandat Tunnelsicherheit erfolgt gemäss der BAV Richtlinie Unabhängige 
Prüfstellen Eisenbahnen RL UP EB Version 3.1 vom 24. September 2021. Das Mandat 
umfasst hauptsächlich die Qualitätssicherung im Bereich Brandschutz gemäss den VKF 
Brandschutzvorschriften. den Technischen Spezifikationen für die Interoperabilität / Sicherheit 
in Eisenbahntunneln (TSI SRT) sowie die Erstellung eines Prüfberichts gemäss Vorgabe BAV 
Richtlinie unabhängige Prüfstellen Eisenbahn (RL UP-EB). Die Leistungen werden in den SIA-
Teilphasen 32/33 (Bauprojekt/Auflageprojekt) sowie in den weiterführenden Prüfungen und 
der fachlichen Unterstützung der SBB während der SIA Teilphasen 51/52 (Ausführungsprojekt
/Ausführung) erbracht. Folgende Bauwerke des Projekts «Zimmerberg-Basistunnel 2» sind 
Bestandteil des Sachverständigenmandats Tunnelsicherheit: • Sämtliche Untertage-Bereiche 
und Flucht- und Rettungsschächte • Bahntechnikgebäude (teils ober-, teils unterirdisch) • 
Unterhaltsgebäude (klassischer Hochbau)

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 71000000 Usługi architektoniczne, budowlane, inżynieryjne i 
kontrolne

5.1.2.  Miejsce realizacji
Kraj: Szwajcaria
W dowolnym miejscu w danym państwie
Informacje dodatkowe: Zürich -Zug

https://company.sbb.ch/de/angebote/lieferantenmanagement/vorschriften-agb.html
https://company.sbb.ch/de/angebote/lieferantenmanagement/vorschriften-agb.html
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5.1.3.
 
Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/01/2027
Data zakończenia trwania: 31/01/2038

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 1
Inne informacje o wznowieniu: Aufgrund Projektverlauf.

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Jeszcze nie wiadomo
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Zuschlagskriterien
Opis stosowanej metody, jeżeli nie można przypisać wagi kryteriom: Die Zuschlagskriterien 
sind in den Dokumenten definiert.

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Dostęp do niektórych dokumentów zamówienia jest zastrzeżony
Informacje o zastrzeżonych dokumentach są dostępne pod adresem: https://www.simap.ch/de
/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI3ZDcxMmIyYS0yOWYwLTQ5MTYtODFhYi1iZTU2MTZjYjAzMzQiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: Simap.ch

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Niedozwolone
Uzasadnienie, dlaczego zgłoszenia elektroniczne są niemożliwe: Narzędzia, urządzenia lub 
formaty plików nie są powszechnie dostępne
Opis: Das Angebot ist ausschliesslich in SAP Ariba einzureichen. Für die Angebotseingabe 
beantragt der Anbieter den Zugang zum Beschaffungsereignis auf SAP Ariba mit dem 
Formular „Teilnahme an öffentlicher Ausschreibung (SIMAP)“ (<a href="https://eur01.safelinks.
protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Furl.sbb.ch%2Fsimapformular_de&amp;
data=05%7C02%7Celiana.scheggia%40sbb.ch%7C06fe4096ca49499942d308
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki, 
francuski, włoski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 09/09/2026 15:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI3ZDcxMmIyYS0yOWYwLTQ5MTYtODFhYi1iZTU2MTZjYjAzMzQiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI3ZDcxMmIyYS0yOWYwLTQ5MTYtODFhYi1iZTU2MTZjYjAzMzQiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI3ZDcxMmIyYS0yOWYwLTQ5MTYtODFhYi1iZTU2MTZjYjAzMzQiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://eur01.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Furl.sbb.ch%2Fsimapformular_de&amp;data=05%7C02%7Celiana.scheggia%40sbb.ch%7C06fe4096ca49499942d308
https://eur01.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Furl.sbb.ch%2Fsimapformular_de&amp;data=05%7C02%7Celiana.scheggia%40sbb.ch%7C06fe4096ca49499942d308
https://eur01.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Furl.sbb.ch%2Fsimapformular_de&amp;data=05%7C02%7Celiana.scheggia%40sbb.ch%7C06fe4096ca49499942d308
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Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 180 Dni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: 
Jeszcze nie wiadomo
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf 
simap.ch
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak
Zasady finansowe: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Bundesverwaltungsgericht
Informacje o terminach odwołania: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese Verfügung kann 
gemäss Art. 56 Abs. 1 des Bundesgesetzes über das öffentliche Beschaffungswesen (BöB) 
innert 20 Tagen seit Eröffnung schriftlich Beschwerde beim Bundesverwaltungsgericht, 
Postfach, 9023 St. Gallen, erhoben werden. Die Beschwerde ist im Doppel einzureichen und 
hat die Begehren, deren Begründung mit Angabe der Beweismittel sowie die Unterschrift der 
beschwerdeführenden Person oder ihrer Vertretung zu enthalten. Eine Kopie der vorliegenden 
Verfügung und vorhandene Beweismittel sind beizulegen. Die Bestimmungen des 
Verwaltungsverfahrensgesetzes (VwVG) über den Fristenstillstand finden gemäss Art. 56 Abs. 
2 BöB keine Anwendung.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Schweizerische Bundesbahnen SBB, Infrastruktur – Einkauf, Supply Chain und 
Produktion, Einkauf Bauprojekte Region Ost

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Schweizerische Bundesbahnen SBB, Infrastruktur – Einkauf, Supply Chain 
und Produktion, Einkauf Bauprojekte Region Ost
Numer rejestracyjny: 1fb8a038-fc2a-41cc-9770-96676764b3d3
Adres pocztowy: Vulkanplatz 11
Miejscowość: Zürich
Kod pocztowy: 8048
Podpodział krajowy (NUTS): Zürich (CH040)
Kraj: Szwajcaria
E-mail: einkauf.bauprojekte.ost@sbb.ch
Telefon: +4100000
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia

8.1.  ORG-0002

mailto:einkauf.bauprojekte.ost@sbb.ch
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Oficjalna nazwa: Bundesverwaltungsgericht
Numer rejestracyjny: BVGER
Adres pocztowy: Postfach
Miejscowość: St. Gallen
Kod pocztowy: 9023
Podpodział krajowy (NUTS): St. Gallen (CH055)
Kraj: Szwajcaria
E-mail: info@bvger.admin.ch
Telefon: +41584652626
Adres strony internetowej: https://www.bvger.ch
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Simap.ch
Numer rejestracyjny: CH001
Adres pocztowy: Holzikofenweg 36
Miejscowość: Bern
Kod pocztowy: 3003
Podpodział krajowy (NUTS): Bern / Berne (CH021)
Kraj: Szwajcaria
E-mail: support@simap.ch
Telefon: +41584646388
Adres strony internetowej: https://www.simap.ch
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 8cbdefc0-c806-4ef4-bf28-b02e31245288  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 17
Ogłoszenie – data wysłania: 03/07/2026 02:25:55 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki, francuski
Numer publikacji ogłoszenia: 462669-2026
Numer wydania Dz.U. S: 127/2026
Data publikacji: 06/07/2026

mailto:info@bvger.admin.ch
https://www.bvger.ch
mailto:support@simap.ch
https://www.simap.ch
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